YIIVTCTBO AYTOPUMA 3A ITPUIIPEMY PYKOIINMCA
3A OBJABJBUBABE

1. Yaconuc Jysicnocnosencku ¢hunonoe o0jaBibyje OpUTHHAIHE Pajio-
Be U3 00JIaCTH JIMHTBHCTHYKE TEOpPHje, CIOBEHCKE (DUIIONOTH]E, UCTOpHUje U
JINjaJIeKTOJIOTHj€ jY’KHOCIIOBEHCKUX M JPYTHX CIOBEHCKHX je€3WKa, HCTOpHUje
JUHIBUCTUKE W CPOAHUX HAyYHHX O0O0JacTH, HayyHy KpPUTHKY, XPOHH-
Ky ¥ Oubnuorpadujy. PagoBu koju cy Beh oQjaBibeHM nnu monyhenu 3a
o0jaBJpbMBak-E y HEKOj Apyroj MyOnMKanuju He Mory OuTH mpuxBaheHH 3a
o0jaBspuBame y JyscHocnosenckom gunonocy. Axo je pan OUo M3I0KEH Ha
HAay4YHOM CKYITy Y BHJy YCMEHOTI' CAaoMIITeHa (IO UCTUM HIIH CIMYHUM Ha-
CJIOBOM), TIOJIaTak 0 ToMe Tpeda ja Oyne HaBe[eH y Moce0HO] HallOMEHH, 10
NpaBHIIY NIPH JHY TPBE CTPAHUIIE WIAHKA.

2. PanoBu ce 06jaBibyjy Ha CPIICKOM jE€3HKY, EKABCKUM HIIH UjEKaBCKAM
KIbWOKEBHUM HM3TOBOPOM, NUPWIIMIIOM, Ka0 W Ha JPYyrdM CIOBEHCKHUM
je3unmmMa. YKOJIMKO ayTop JKeJIK Ja My paJi Ha CPIICKOM je3UKy Oy/le miTam-
MaH JaTUHUIIOM, Tpeba To moceOHO Ja Hamiacu u o0pasnoxu. [1o gororopy
ca YpeIHHUIITBOM, paj MOXKe OUTH 00jaB/beH Ha SHIVIECKOM, HEMA4YKOM WIIH
(hpaHILyCKOM jE3HKY.

Pykonnc Tpeba na Oyae ucnpaBaH y MOIVIEdy MpaBONKCA, TpaMaru-
Ke U ctuna. Y JyjcHocroeenckom ¢unonozy 3a parioBe Ha CPIICKOM je3UKY
npuMmewyje ce Ilpasoiuc cpiickoea jesuxa Murpa [lemmkana, Joana
Jeprxosuha u Mara Ilmxypune (Maruna cprncka: Hosu Can, 2010). Ilopen
NPaBONUCHUX HOPMHU YTBP)EHUX TUM IPaBOIIMCOM ayTOpH Tpeda 1a ce y mpu-
IpeMHy PyKOIHCa 3a IITaMITy IpuapkaBajy u ciueneher:

a) HACIIOBHM MoceOHMX myOnukanuja (MoHorpadwmja, 300pHHKA, Yacormuca,
PEYHUKA U CI1.) KOjU Ce TIOMUBY Y pajly IITaMIIajy ce Kyp3uBOM Ha je3UKY
Y TIFICMY Ha KOjeM je ImyOrKaIiija Koja ce muTupa odjaBibeHa, Onio /1a je
ped 0 OpUTHHAIY WIIH O TIPEBOLY;

0) TMOXEJbHO je MUTHPAHE TIPeMa U3BOPHOM TEKCTY (OPUTHHAITY) U TTHUCMY,
a YKOJIMKO ce ITUTHpa MPpeBeIeHH pa, v oarosapajyhoj nanmomenu tpeda
HaBecTH Onbmuorpadceke mogaTke 0 OpUTHHAIY;
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B) CTpaHa MMEHA y CPIICKOM TEKCTy MUIIy CE€ TPaHCKpHOOBaHO (Ipuia-
roh)eHo CPIICKOM je3UKy) IpeMa IpaBuiuMa /Ipasoiiuca cpiickoza jesuxa,
a KaJa ce CTpaHO MME€ IPBU IIyT HaBele, Y 3arpagd ce Jiaje W3BOPHO
IHCamke, OCUM aKo je uMe MHUpoKo no3Haro (Hop.: Hoam Yomckwn), nnn
ce U3BOPHO MUIIIE UCTO Kao y cprckoM (Hrp.: Ounun @. dopryHaToB);

r) y yMeTHyTHM OubnmorpadckuMm ckpaheHumama (mapeHTe3ama) mpesu-
Me ayTopa HaBOIIU C€ y U3BOPHOM OONHKY U mcmy, Hip.: (BEmuh 1941),
(KaroLak 2004);

J1) LWTaTA U3 Jeja Ha CTPAHOM je3WKy, Y 3aBHCHOCTH 01 (DYHKIIH]jE KOjy
UMajy, MOTy C€ HaBOAWTH Ha M3BOPHOM jE€3WKY WJIH Yy TIPEBOAY, alH je
HNOTPeOHO JOCIENHO Ce MPHAPXKABAaTH jEAHOT Of HAaBEJCHUX HAuMHA
OUTHPaka; YKOJIMKO Cy HABOAHM JIaTH Y U3BOPHOM je3UKy, ayTop y (pycHo-
TH MOKE JJaTH FUXOB IPEBO/.

3. Pykommc pacmpaBe win CTyadje Tpeda aa uMma cienehe exeMenre: a)
HACJIOB pajia, 0) uMe, Cpedme CIOBO, MPe3uMe, Ha3uB YCTaHOBE Y KO0jOj je
ayTop 3aIlociieH, B) CAXKETaK, I') KJbY4YHE pPeuH, A) TEKCT paja, §)) mureparypy
Y U3BOpE, €) pe3uMe U KJbYUHE PeUd Ha PYCKOM U €HIJIECKOM je3HKY, XK) MPH-
nore. Penocnen enemenara Mopa ce nomroBary. PajioBu Koju IpeacTaBibajy
kpahe mpuJore, rpal)y, IpuKase u cil. MOpe] OCHOBHOT Jefla TEKCTa calpiKe
HuMe ayTopa, apuirjaimjy, eICKTPOHCKY aJpecy ayTopa U HacJIOB.

4. HacnoB pana TpeOa J1a ITo BEepHUje U KOHIIM3HU]E OIpakaBa CapiKaj
panma. Y HHTepecy je ayTopa Jia ce KOPHUCTE PeUH MPUKIATHE 38 HHICKCUPAHE
U TIpeTpakuBambe. AKO TAKBUX PEYM HEMa y HACIIOBY, IIOKEJBHO j€ Ja ce Ha-
CJIOBY joja oxHacioB. HacnoB (1 mogHaciioB) HaBO/IE c€ HAa CPETUHH CTpa-
HUIIE, BEP3aJIHAM CIIOBUMA.

5. ime, cpenmbe CIOBO | MPE3MME ayTopa y CTyArjamMa U YIaHIuMa Ha-
BOJIC C€ M3HAJ HACJOBa y3 JIEBY MapruHy, a y NpUKa3uMa UCIOJ TEKCTa Y3
JIECHY MapruHy, Kyp3uBoM. MiMeHa u mpe3uMmeHa nomahux ayTopa yBek ce
HABOJIC Y OPUTHHATTHOM OOJHKY, HE3aBUCHO OJ1 je3uKa pajia. Ha3us u cemuinTe
yCTaHOBE Yy K0joj je ayTop 3alociieH HaBOJE C€ UCTOJ IMEHA, CPEAbEr CIoBa
Y npe3rMeHa aytopa. HasuBu cnoxeHux opranuzaiuja Tpeda ja oapakanajy
XHUjepapxujy muxoBe cTpykType (amp.: Yauepsurer y HoBom Cany, @uio-
30¢cku Qakyarer, Oncek 3a CPICKU je3UK U JIMHTBUCTHKY). AKO je ayTopa
BUIIIE, MOpPa Ce HA3HAYMTH M3 KOje YCTaHOBE MOTHYE CBAKU OJI HABEJICHHUX ay-
Topa. OyHKIH]ja 1 3Bamk-e ayTopa ce He HaBoze. Ciry>kOeHa ajipeca u/Wim enex-
TPOHCKa ajpeca ayTopa Jaje ce y NoAOeNeH, Koja je 3Be3J1LIOM Be3aHa 3a
npe3ume aytopa. Ha3us u Opoj rmpojexra, 0HOCHO Ha3HUB MIPOrpaMa y OKBHPY
KOTa je WIaHaK HacTao, Kao M Ha3UB YCTAHOBE Koja je (uHaHCHpalia IpojeKar
WIH TIpoTpaM HaBoJle ce y moceOHoj mozadenenty (TOAHOKHO] HATIOMEHH,
¢dycHOTH), KOja je JBeMa 3Be3/MIlaMa Be3aHa 3a HacjoB pana. Kog xpoHuke,
MpUKa3a U KPUTHKE UME ayTopa 1 apuiIrjaruja 1ajy ce mocjae TeKCTa XpOHH-
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Ke, MpHUKa3a Wik Kputuke. Ha3uB mpojekra y OKBHPY KOjer je HacTao Mpu-
Ka3, XpOHUKA WM KPUTHKA HABOJM C€ Y TOCEOHO] MO0CSICIIIH KOja je ABeMa
3BE3IMIIaMa Be3aHa 3a Ha3WB U CEIMINTE YCTAHOBE Y KOjOj j& ayTop 3aroCyeH.

6. Y caxetky, koju Tpeba ga Oyne Ha je3UKy Ha KOME je HalucaH U pa,
Tpeba je3arpoBUTO MPEACTABUTU MPOOIEM, IHJb, METOJONOTH]Y U pe3yaTare
Hay4yHOT UcTpakuBama. [Ipenopydyje ce aa caxerak uma of 100 o 250 peun
(Moxe Outu u kpahu, ako To oaroapa oOmMmy u mpuponu pana). Caxerax
Tpeba Ja ce HaJla3u MCIOoA HacoBa pana, 0e3 o3Hake Cadiceitiak, ¥ TO TaKO Jia
My je JieBa MapruHa yBydeHa 1 cm y ofHOCY Ha OCHOBHH TEKCT (Tj. jeITHaKO
yBy4€Ha Kao MPBH MaCyC OCHOBHOT TEKCTA).

7. KibyuHe peun Cy TePMHHHU WM M3Pa3Hd KOjUMa Ce yKa3yje Ha Iejo-
KyIHY TpoOJIEMaTHKy HCTPa)KMBama, a HE MOXKE MX OWTH BHIIE OJ JIECET.
[Ipenopy4sbrBo UX je ofpehuBaTH ca OCIOHIIEM HA CTPYYHE TEPMUHOJIOIIIKE
pPEUYHHKE, a Y HHTEPECY je ayTopa Aa Y4eCTaIOCT KJbYYHUX pedud (¢ 003upom
Ha MOTYNHOCT Jakier mperpaxkuBama) Oyme mrto Beha. Kibyune peun majy
Ce Ha je3WKy Ha KOjeM je HamucaH caxerak. HaBoje ce ucmon caxerka, ca
03HaKoM K/byuHe peuu, ¥ TO Tako J1a UM je JieBa MapriHa ypaBHara ¢ JICBOM
MapruHOM Ca)KeTKa.

8. bubmmorpadcka mapenTesa, ka0 yMeTHyTa CKpaheHHIIa y TEKCTY Koja
ynyhyje Ha moTrmyHn OmOnmorpad)CcKky mojarak o Jelly Koje ce IUTHpa, IaT
Ha Kpajy paja, cacToju ce o1 OTBOPEHE 3arpaje, Mpe3uMeHa ayTopa (MajluM
BEp3aJioM), ToAMHE 00jaBJbHBaHA Pasia KOjU ce IIUTUPA, TE 03HAKE CTPAHUIIC C
KOj€ je IIUTAaT Mpey3€eT U 3aTBOPEHe 3arpaje, Ha MpuMep:

(WBun 1986: 128) 3a oubmmorpadcky WBun, [TaBne. Cpiicku Hapoo u
JeAnHUILY: we2o6 jesuk. 2. n3n. beorpan:
Cpricka KibHKeBHa 3aapyra, 1986.

AKXo ce UTHpa BHILIE CYyCEAHUX CTPaHMLA UCTOT paja, najy ce mudpe
KOj€ ce OTHOCE Ha MPBY U MOCIEIbY CTPaHUILy Koja ce IUTHpa, a u3Mehy mux
CTaBJba CE LIPTa, HA IPUMEP:

(UBun 1986: 128—-130) 3a obubnuorpadcky MBwn, I1aBie. Cpiicku Hapoo u
JEeAMHUILY: we206 jesux. 2. u3l. beorpan:
Cpricka KiKeBHa 3aapyra, 1986.

AKO ce UTHpa BHUIIE HECYCEIHUX CTPaHMIIA UCTOT paja, uudpe Koje
Ce OJIHOCE Ha CTPAHUIIC Y IIMTHPAHOM Pajy O/(Bajajy Ce 3aleToM, Ha IPHMED:

(WBun 1986: 128, 130) 3a 6ubmuorpadcky UBun, [asne. Cpiicku Hapoo u rwe206
JeAMHUILY: jeszux. 2. uz3n. beorpan: Cprcka
KIbMDKEBHA 3a1ipyra, 1986.
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VYKOIUMKO je ped O CTpaHOM ayTopy, Npe3uMe je HM3BaH IMapeHTe3e
MOXeJFHO TPAHCKPHOOBATH HA je3MK Ha KOME j€ HalicaH OCHOBHHU TEKCT paja,
Ha npumep [I. Mapdu 3a James J. Murphy, anu y napeHTesu npesume tpeda
JaBaTH IpeMa U3BOPHOM OOJUKY M [TUCMY, HIIP.:

(MurpHy 1974: 95) 3a oubnmorpadcky MurpHY, James J. Rhetoric in the Middle
JECIMHUILY: Ages: A History of Rhetorical Theory
from Saint Augustine to the Renaissance.
Berkeley: University of California Press,
1974.

Kana ce y pany moMume BUIIE CTyndja Koje je jenaH ayTop MmyOIInKo-
Ba0 WCTE TOAWHE, y TEKCTyaJaHOj OMOIMorpadckoj HarmoMeHH MOTpeOHO je
onroBapajyhum a30yyHUM CIIOBOM NPEU3UPATH O KOjoj ce Oubimorpadckoj
OJpeNHUIIM M3 KOHAYHOI CIMCKA JIUTEpaType paau, Ha mnpumep (MURPHY
1974a: 12).

VYxonuko 6ubnanorpadcku U3BOp UMa JIBa ayTopa, y yMETHYTOj OnOmuo-
rpadckoj HaTOMEHH HaBOJIE CE MPe3UMEHa 00a ayTopa, C TUM LITO Ce IIpe3uMe
NIPBOT ayTopa /aje MajliM BEP3aJIoM, a IIPE3UMe IPYror HOpMaaHHM CIIOTOM,
HIp.:

(TTunep, Kimaju 2013)  3a 6ubmamorpadeky [lunep, [Ipenpar, Visan Knaju. Hopua-
JEIMHUITY: WUBHA 2PAMAIUUKA CPUCKO2 Je3uKd.
Hosu Cap : Maruna cpncka, 2013.

VYkonuko Oubnuorpadcku U3BOp UMa BHIIE OJ1 JBa ayTOpa, Y YMETHYTO]
Ooubnmorpadckoj HalmOMEHN HABOAM Ce Mpe3rMe MPBOT ayTopa, 0K ce Mpe-
3MMEHa OCTaJIMX ayTopa 3aMemyjy ckpaheHUIoM u dp., HIp.:

(MBun u gp. 2007) 3a oubnmuorpadcky UBur, [laBne, MBan Knaju, Mutap Ile-
JeIMHUAILY: mukad 1 bpanucnas bp6opuh. Cpiicku
Jjesuuxu ipupyunux. 4. u3n. beorpan:
Bbeorpancka kmwura, 2007.

AKO je 13 KOHTEKCTa jaCHO KOjH j& ayTop IUTUPAH WK Tapadpa3upad, y
TEeKCTyaTHOj 6ubnmrorpadckoj HarIOMeH! HHje MOTPEOHO HABOIAUTH MPE3UME
ayTopa, HIIp.:

ITpema MapdujeBom ncrpaxusamy (1974: 207), npBu cadyBaHU TpaKTaT U3 T€ 00JIACTH
cpouno je 6eHenukTrHAL Andepuk u3 Monte Kacuna y apyroj noinosunu XI Beka.

Axo ce y mapeHTe3u ynyhyje Ha pagoBe JBajy WM BHILIE ayTOpa, MOAa-
TKe 0 cBakoM cienehemM paay Tpeda onBOjuTH Ta4KoM U 3areToM, Hip.: (BEIWR
1958; CTEBAHOBUR 1968).

9. IToxGenemnike oOenexene apanckuM nudpama (13a MpaBONUCHOT 3HA-
Ka, 0e3 Tauke WK 3arpajie) 1ajy ce IMpH JHY CTPAHHIIC Y KOjoj ce HaIa3H IO
TEKCTa Ha KOjH ce mo0eNenika ofHocu. Mory cajpKaT Marmbe BayKHE JIeTalbe,
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JoInyHcKa o0jaimema u cil. [logbenenike ce He kopucTe 3a HaBohewe Onbmu-
orpa)cKuX U3BOpA IIUTATa WM apadpasa JaTuX y OCHOBHOM TeKCTy, Oyayhu
Jla 3a TO cITy’ke OmoOnmmorpadcke mapeHTese, koje — Oyayhu moseszane ¢ mo-
NHMCOM JIUTEpaType ¥ W3BOpHMa JaTHM Ha Kpajy paja — ollakiasajy npaheme
OUTHPAHOCTU Y HAYYHUM YaCOMTUCHMA.

10. IIpuno3u xojuMa je WIYCTPOBAHO HAYYHO H3JIarame (TabermapHu U
rpaduuKy npHUKasu, GaKCUMIIIH, CIIMKE U CII.) TIPHJIaXy Ce Ha Kpajy TeKcTa
pYKOIHCa, a ’bUXOBO MECTO y TEKCTy ce O3HadaBa oAroBapajyhom mugpom.
VYkonuko ce yHyTap TeKcTa Hana3u Tabena, oHa Mopa OMTH ITOCTaBJbeHa YHY-
Tap MPONHCAHUX MaprUHA.

11. UuTtupana nuteparypa Aaje ce y 3ace0HOM OJIeJbKY HACJIOBJHEHOM
Huiiupana nuiiepauiypa. Y TOM OCJbKY paspeliaBajy ce Oubnmmorpadcke
nmapeHTe3e ckpaheHo HaBenmeHe y TekcTy. bubmmorpadcke jenuamie (pede-
pEeHLIe) HAaBoJIE ce MO a30y4HOM OJHOCHO abereTHOM pely Mpe3uMeHa IpBOT
WIN jeTUHOT ayTopa Kako je OHO HaBeJECHO Yy MapeHTe3u y Tekcty. [IpBo ce
ommcyjy a30ydHUM pemaoM IPEe3NMEHa TPBOT WIH jEIWHOT ayTopa PaIoBH
00jaBJbeHN hHUPHUIUIIOM, a 3aTUM C€ ONHCYjy abeleqHHM PeloM Ipe3uMe-
Ha TPBOT WJIM jeJIWHOT ayTopa pajoBU 00jaBJbEHHU JIATHHUIIOM. YKOJHKO je
pall mucaH Ha CTPAaHOM jE3WKYy JATHHUYKHM IHCMOM, MPBO c€ a0eleaHuM
peaoM ONHMCyjy u3aama 00jaBJbeHa Ha JATHHUIM, @ IOTOM a30ydyHHM peloM
u3aama o0jaBbeHa Ha hupuaunu. AyTopH cy IyKHH Ja y3 hupuiudke pe-
(epeHIle y nuTEpaTypu Aajy U HUXOBY JATHHHYKY TPAHCIUTEPAIH]y Paju
TO TPEU3HUjer EeJIEKTPOHCKOT yTBphHBama IUTAaTHOCTH (ayToMarcka
TpaHCIuTepalyja TeKCTa JOCTYITHA je Ha aapecH https://www.translitteration.
com/transliteration/en/russian/ala-Ic/). Axo omuc Gubnuorpadcke jeauHUIE
o0yxBara HEKOJIMKO PEIOBa, CBU PEIOBH OCHM IIPBOT YBYYEHHU CY YAECHO 32
IBa ciioBHa MecTa (Bucehu maparpad) (onabepe ce Paragraf y menunjy Format,
omuyja Hanging, ynaueme 0,32).

Caaka 6ubmorpadcka jemuHUIa TpeIcTaBiba 3ace0aH macyc Koju je op-
TaHU30BaH Ha Pa3In4nTe HAYMHE Y 3aBHCHOCTH OJ1 BPCTE IIUTHPAHOT U3BOPA.

Y Jyosicnocnosenckom gunorozy y 6udnuorpa)ckoM OMHCY HMUTHPAHE
muTeparype npumemyje ce MLA Hauun 6ubmmorpadcekor nmutupama (Modern
Language Association's Style — Works cited) ¢ Tom Mmopudukanyjom mro ce
npe3uMe ayTopa HaBOIW MallUM Bep3ajioM (OTKyLajy ce MPBO BEJIUKO CIIOBO,
ocTajia Maja, OcBeTIH ce M u3abepe Small caps y mennjy Format, omnmuja
Font), a HacmoB moceOHe myOivKaImje HaBOIH ce Kyp3HUBOM.

[Tpumepu TakBor HaurHA OMOIMOrpad)CKOT LUTHPaa CY:

Monorpadgcka uzgama:

IIPE3UME, UMe ayTopa M HME M TNpe3uMe Ipyror ayropa (yKOJIHKO
KIbUI'a UMa BHUIIE ayTopa, HABOJE C€ U OCTaJU IIpeMa pefocieny
KakaB je y Kwu3n). Hacnoe xruce. Ilogarak o UMEHy NPEBOAUO-
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na, npupehusava, WM HEKoj Apyroj BpcTH aytopctBa. Ilomarak
0 U3amy WM 0pojy ToMoBa. MecTo M3aBama: M31aBad, FOAUHA
M3JIaBama.

ITpumep:
BeEmmn, Anexcannap. O jesuukoj upupoou u jesuukom pazeuitiky. JIUH-
esuctuuuka uciumiusarna. K. 1. 2. m3n. beorpaa: Homut, 1958.

[Munep, Ilpenpar, MunuBoj Ananosuh, Cnoboman IlaBmoBuh, MBa-
Ha Antonuh, Mapmra Hwuxomuh, [lojumn Bojsomuh, Jbyammma
[Tonoeuh, Cpero Tanacuh, bubana Mapuh. Cuninaxca crnoocene
peuenuye y cagpemerom cpiickom jezuxy (pemakrop Ilpenpar [lu-
nep). Hosu Can: Matuna cprcka — beorpaa: MHCTUTYT 3a cpricku
jesux CAHY, 2018.

doTOoTHIICKO H3IaHH€:

[IPE3UME, nme aytopa. Hacnog krwuee. MecTto TpBOT M3/ama, FOAWHA
NpPBOT M3Aamka. MecTo TIOHOBJbEHOT, (POTOTHIICKOT H3Jama: h3/a-
Bay, FOJIMHA PENIPUHT U3amba.

[Tpumep:
Conapun, [TaBne. [Homunax xruscecku. Benenuja, 1810. Muhuja: Ha-
poana oubnuorexa ,,/lp Bophe Haromesuh*, 2003.

CexyHIapHO ayTOPCTBO:
Y Jysrcnocnosernckom punonozy 300pHHUIN HAYYHUX PafioBa Ce€ OIMHUCY]Y
pemMa UMeHY ypeaHuka win npupehnsada.

[IrE3uME, ume ypennuka (wiu npupehusaua). Hacnos dera. Mecto
W3/1aBarba: N3/aBay, rofiHa U3/aBarmba.

[Tpumep:
PanoBanoBuh, Munopan (yp.). Cpiicku jeszux na xpajy eexa. beorpa:
WuctutyT 3a cprcku jesuk CAHY — Cnyx0enun rmacHuk, 1996.

Pykomnmc:
[TPE3UME, nMe. Hacnog pyxoiiuca (ako TTOCTOJH WIIH aKo je y HayId J0-
ouo ommrenpuxBaheHo ume). Mecto HacTanka: MHCTHUTYNHja y
KO0JOj Ce Hajla3u, CUTHaTypa, FolMHa HaCTaHKa.
[Ipumep:
Huxonur, JoBan. Ilecmapuya. TemumBap: Apxus CAHY y Beorpany,
curH. 8552/264/5, 1780-1783.
Pykomucu ce nutupajy npema Qonujanuju (Hp.: 2a-306), a He TpeMa
TarvHAIMj U, U3y3€B y CIydajeBHUMa KaJ je PyKOIIMC TTarnHUpaH.
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Ipuior y cepujckoj mydaukanuju:
IIpunor y yacomnucy:

[pE3uME, uMe ayTtopa. ,,HacioB Tekcra y myonukanuju‘. Hacios gaco-
nuca, Opoj cBecKe Wi ToMa (TOAMHA, WX TIOTITYH JaTyM): CTpaHe
Ha KOjHMa Ce€ TEKCT HaJasu.
ITpumep:
[Munep, IIpeapar. ,,O rpaMaTHYKUM OCOOCHOCTHMA OpoOjeBa y CPIICKOM
U IpyTuM clioBeHCKnM jesunuma‘. [iac CAHY 6p. CCCXCIV/19
(2002): ctp. 99-114.

IIpuior y remarckom 300pHHKY, IOIVIaB/be Y MOHOTPA(UjU U CJI.:

[IPE3UME, nMe ayTopa. ,,HacnoB Tekcra y myonmukanuju®. Ume ypeanu-
ka uiu npupehusaua. Hazug 30opnuxa. MecTo u3naBama: U3aaBad,
TO/IMHA M3/1aBaba, IPBA U MTOCHEha CTPaHa paja.

[Ipumep:

I'optan ITPEMK, dapunka. ,,Jomr o oOpanu npeanora y JeCKpUNTHBHUM
PEUHHIMMA CaBpPEMEHOT cpIicKor jesuka®™. ¥Y: Jbynmuna Ilomosuh,
Hojuun Bojeoanh u Moroxun Homahu (yp.). V épociuopy nuneeu-
ciliuuke caasuciuuxe (300pHUK HAyYHUX padoea oeooom 65 00ura
arcueottia axademuxa Ilpeopaea Iluitepa). beorpan: DOWIONOMIKA
¢akynrer Yausepaurera y beorpany, 2015: ctp. 287-292.

IIpusor y HoBHHaMa:

[TPE3UME, mMe ayTopa. ,,HacioB Tekcra™. Hacnoe noguna matym: 0poj
CTpaHe.

ITpumep:
CrtwioBun, Pana. ,,bocanumna je cpricku Op3omuc®. [Homuimuxa 21. 1.
2010: ctp. 16.

Momnorpadgcka my6auKanuja 10cTylHA OHJIAjH:

[IPE3UME, nme aytopa. Hacnos xkruze. <agpeca ca uHTepHeTa>. JlaTym
npey3uMama.

ITpumep:
VELT™MAN, K. H. Augmented Books, knowledge and culture. <http://www.
isoc.org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 2. 2. 2002.
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IIpnior y cepujckoj myOauKanuju J0CTYNAH OHJIAjH:

ITpE3uME, wume aytopa. ,HacimoB Ttekcra™. Hacnose iepuoouune
uyonuxayuje. Jlarym nepuonndne myonukanuje. Mme 0ase momara-
Ka. <ajpeca ca UHTepHeTa>. JlaTym mpey3uMarma.

[Tpumep:
Toit, A. “Teaching Info-preneurship: students’ perspective”. ASLIB
Proceedings. February 2000. Proquest. <...>. 21. 2. 2000.

puior y gexkcuxorpadgckoj myoaukanuju (€eHUUKJIONMEIHju, pe-
YHUKY, IOJMOBHUKY M CJI.) JOCTYIIAH OHJIAjH:
CKPAREHUIIA NYBIMKALMIE. Hacnog iybnukayuje. <aapeca ca UHTEpHE-
Ta>. JlaryM nipey3uMama.

ITpumep:
Enc. AM. Encyclopedia Americana. <..> 15. 12. 2008.

12. 13Bopu ce najy mon HacioBoM M3g80pu y 3ace0HOM OfICIJbKY TIOCIE
onesbka [{uiuupana nuitiepaiiypa Ha UCTUM MPHHLIMIIUMA OuOIMorpadcekor
oTHca KOjH ce IpuMemyje y ollesbKy L{uitiupana auitiepaitiypa.

13. Pesume, xoju He Om Tpebano na mpenasu 10% nykuHe TeKcTa,
Tpeba 1a Oy/ie Ha PYCKOM U CHIVISCKOM je3uKy. Y pe3umey Tpeda MpeBecTH
HAcJIOB pajla U KJbYYHE PEUH, a y3 UME U Ipe3uMe ayTropa Tpeda HaBeCTH
n admnrjanyjy. YKOIHKO je paj HalmkcaH Ha CTPAaHOM je3HKy, pe3uMe Mopa
OWTH HamMCaH M Ha CPIICKOM M Ha CHIVIECKOM jE3HKY. YKOJHKO ayTop HUje Yy
MoryhHocTH 1a 00e30e11 pe3uMe Ha CPIICKOM je3uKy, Tpeba Ja HaluIIe Pe3u-
Me Ha je3WKy Ha KOjeM je HaIMCaH paj, a ypeIHUIITBO he 00e30e1nTH IIpeBoz
pe3umea Ha cpricku je3uk. Ilocie pesumea Tpeba Ha je3UKy pe3uMea HaBeCTH
KJbYYHE PEUH 3a JIaTH paj.

14. Tekct pana 3a Jysicnocnogencku @uionoe MUIIIE C€ SISKTPOHCKH Ha
crpanuim A4 ¢opmara (21 x 29,5 cm), ¢ mapruHama ox 2,5 cm, yBIademheM
HoBor nacyca 1,5 cm, u pazmakoMm Mehy pexoBuma 1,5. Tekct Tpeba nmucatu
y pouty Times New Roman, cnoBuma Benuuute 12 pt (OMHOCH Ce M HA TEKCT
yHyTap Tabena), a caxxeTak, KJby4yHe peuH, pe3uMe, LUTHPaHy JINTeparypy U
MOAHOXKHE HarmoMeHe ciIoBuMa BenmurHe 10 pt.

15. Hlramnane pykomuce Tpeda ciatu 1o 15. jaHyapa 3a TIpBY CBECKY
unm 10 15. Maja 3a qpyry cBecKy Ha azapecy: Ypehusauku onoop Jyoswcrocno-
sernckoe gunonoeza, Iuetutyt 3a cprcku jesuk CAHY, Kues Muxauosa 36,
11000 beorpan. Ilopen mramnane Bep3uje pyKomrca, Tpeba MoCiIaT! u eIeK-
TPOHCKY BEp3Hjy pYKOIMCa, WACHTHYHY IuTammaHoj, y Word ¢opmary Ha
KOMITAKT-IUCKYy WM Ha EJCKTPOHCKY anapecy rajna.dragicevic@fil.bg.ac.rs
wm vladan.jovanovic@isj.sanu.ac.rs, ¢ HallOMEHOM Jla C€ paad O PyKOIH-
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cy 3a Jyosrcnocnogencku ¢unonoe. llltammnana Bep3uja pykonrca Moxe OUTH
3aMem-eHa eNeKTpoHcKoM Bep3ujoM y PDF dopmary.

Ypehusauku ondop Jyscnocnosenckoe gunonoea






MANUSCRIPT FORMATTING GUIDELINES
FOR THE AUTHORS

1. The South Slavic Philologist journal (Jyscnocrosencku ¢hunonoe) pub-
lishes original papers in the fields of linguistic theory, Slavic philology, his-
tory and dialectology of the South Slavic and other Slavic languages, history
of linguistics and similar scientific disciplines, academic criticism, chronicle
and bibliography. The papers already published or submitted for appearance
in another publication cannot be accepted for publication in the South Slavic
Philologist. 1f the paper was presented in an academic conference in the form
of oral presentation (under the same or similar title), the information on that
should be included in a separate note, as a rule on the bottom of the paper’s
first page.
2. The papers are published in Serbian, in the ekavian or ijekavian stand-
ard, in Cyrillic, as well as in other Slavic languages. If the author wishes to
have their paper printed in Latin script, they should bring it to editorial atten-
tion and present reasons for that. In agreement with the Editorial Board, the
paper may be published in English, German of French.
The manuscript should be correct regarding orthography, grammar, and
style. With respect to papers in Serbian, the South Slavic Philologist follows
the Serbian Language Manual (IIpasotiuc cpiickoea jesuxa) by Mitar Pesikan,
Jovan Jerkovi¢ and Mato Pizurica (Matica srpska: Novi Sad, 2010). Besides
the established orthographic norms according to that manual, the authors also
need to mind the following guidelines in the manuscript preparation process:
a) titles of separate publications (monographs, proceedings, journals,
dictionaries, etc.) mentioned in the paper are italicized in the language
and script in which the cited publication was published, whether it is the
original or translation;

b) itis desirable to quote according to the original text and script, and if the
citation comes from a translated work, bibliographic information on the
original should be supplied in a corresponding note;
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c) foreign names in the Serbian text are written in transcribed form (adapted
to the Serbian language) according to the rules from the Serbian Language
Manual, and when the foreign name is first cited, the original spelling is
given in parentheses, unless it is widely known (e.g. Hoam Yomckn), or is
originally spelled the same as in Serbian (e.g. ®unmmn @. OopTyHATOB);

d) in interpolated bibliographic parentheses, the author’s surname is spelled
in the original form and script, e.g. (benun 1941), (KaroLax 2004);

e) citations from works in a foreign language, depending on the function
they perform, may be written in the original language or in translation,
but it is necessary to be consistent in one of the above-mentioned forms
of citing; if the quotations are given in the original language, the author
may supply their translation in a footnote.

3. The manuscript of a discussion or study requires the following ele-
ments: a) the paper title, b) name, middle initial, surname, name of the au-
thor’s employing institution, c) abstract, d) keywords, ¢) the body of the paper,
f) works cited and sources, g) summary and keywords in Russian and English,
h) appendices. The sequence of the elements must be observed. The papers
which fall into the category of shorter contributions, materials, reviews, etc.
have to contain the author’s name, affiliation, e-mail and text title, besides the
body of the text.

4. The paper title should reflect the contents of the paper as closely and
accurately as possible. It is in the author’s interest to use words suitable for
indexing and searching. If such words are lacking in the title, it is advisable
to add a subheading to the title. The title (and the subheading) is placed in the
centre of the page, in capital letters.

5. The author’s name, middle initial, and surname in studies and papers
are placed above the title aligned left, and in reviews below the text aligned
right and italicised. The names and surnames of domestic authors are always
written in the original form, independently of the language of the paper. The
name and location of the author’s employing institution are written below
the author’s name, middle initial and surname. The names of complex or-
ganisations should reflect the hierarchy of their structure (e.g. University of
Novi Sad, Faculty of Philosophy, Department of Serbian Language and Lin-
guistics). If there is more than one author, the headings must indicate which
institution each of the listed authors derives from. The author’s function and
title are not included. The author’s official address and/or e-mail are supplied
in the footnote, which is linked to the author’s surname with an asterisk. The
project title and number, i.e. the title of the programme within which the paper
originated, as well as the title of the institution which financed the project or
programme, are supplied in a separate footnote, which is linked to the paper
title with two asterisks. In chronicles, reviews and critiques, the author’s name
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and affiliation are written after the body of the chronicle, review, or critique.
The title of the project within which the review, chronicle or critique was writ-
ten is mentioned in a separate footnote which is linked with two asterisks to
the title and headquarters of the author’s employing institution.

6. The abstract, which should be written in the language of the paper,
must concisely present the matter, aim, methodology, and results of the re-
search. It is recommended that the abstract should range between 100 and 250
words (it may also be shorter, if that suits the scope and nature of the paper).
The abstract should be placed below the paper title, without the designation
Caorcetniax (Abstract), in such a way that its left margin is indented by 1 cm
with respect to the body of the text (i.e. the same indent as the first paragraph
of the body of the text).

7. The keywords are the terms or phrases which point to the overall
subject matter of the research, and they can number a maximum of ten. It is
recommended to determine them with the aid of professional terminological
dictionaries, and it is in the author’s interest to achieve as great a keyword
frequency as possible (in view of an easier search). The keywords are sup-
plied in the language of the abstract. They are listed below the abstract, with
the designation Ksyune peuu (Keywords), in such a way that their left margin
is aligned with that of the abstract.

8. The bibliographic parentheses, as interpolated abbreviations in the
text referring to complete bibliographic information on the quoted work, giv-
en at the end of the paper, consist of an open bracket, author’s surname (in
small capitals), the year of publication of the quoted work, and the number of
the page from which the quotation was taken, and of the closed bracket, for
example:

(MBum 1986: 128)  for the bibliographic Usun, [aBne. Cpiicku Hapoo u
item: weeos jesux. 2. u3a. beorpan:
Cpricka KibIKeBHa 3a7pyTa, 1986.

If several consecutive pages of the same work are quoted, the page num-
bers are supplied that refer to the first and last pages cited, and they are sepa-
rated by a dash, for example:

(WBumr 1986: 128—-130) for the Wsum, Ilasne. Cpiicku napoo u
bibliographic item: mezo6 jesux. 2. u3n. beorpan:
Cpricka KiHKeBHa 3apyra, 1986.

If more non-consecutive pages of the same work are cited, the numbers,
which refer to the pages in the work cited, are separated by a comma, for ex-
ample:
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(MBun 1986: 128, 130)  for the WBun, Iasne. Cpiicku Hapoo u we2o08
bibliographic jeszux. 2. uzn. beorpan: Cpricka
item: Kb IDKeBHA 3a7pyTa, 1986.

If a foreign author is quoted, the surname outside the parentheses should
be transcribed into the language in which the body of the text was written,
for example, L1. Mapdwu for James J. Murphy, but within the parentheses, the
surname must be given according to the original form and script, e.g.:

(MurpHY 1974: 95) for the MurrHy, James J. Rhetoric in the Middle
bibliographic Ages: A History of Rhetorical Theory
item: from Saint Augustine to the Renaissance.

Berkeley: University of California Press,
1974.

When the paper mentions several studies by an author published in the
same year, the in-text bibliographic reference has to specify with an appropri-
ate letter of alphabet which bibliographic item from the integral reference list
it is about, for example (MurpHY 1974a: 12).

If the bibliographic source has two authors, the in-text bibliographic
reference lists the surnames of both authors, the difference being in the first
author’s surname written in small capitals, and the second author’s surname
written in regular font, for example:

(ITumep, Kinaju 2013)  for the [Murep, [penpar, Msaun Knaju. Hop-
bibliographic item: maitiusna epamaitiuka cpickoe jezuxa.
Hosu Can: Marumna cpricka, 2013.

If the bibliographic source has more than two authors, the in-text biblio-
graphic reference features the surname of the first author, whereas the other
authors’ surnames are replaced with an abbreviation u dp. (et al.), for example:

(MBun u nap. 2007)  for the bibliographic ~ VBum, I1aBne, Ban Kiaju, Mutap Ile-
item: mukal u bpanncnas bp6opuh. Cpiicku
Jjesuuku upupyunux. 4. u3a. beorpan:
Beorpancka kmwura, 2007.

If it is evident from the context which author is cited or paraphrased, it
is not necessary to supply the author’s surname in the in-text reference, for
example:

According to Murphy’s research (1974: 207), the first extant treatise in that field was
written by the Benedictine Alberic from Monte Cassino in the second half of the 9™ century.
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If the parentheses refer to the works by two or more authors, the infor-
mation on every next work should be divided by a semicolon, for example:
(BEsmh 1958; CTEBAHOBUR 1968).

9. Footnotes marked with Arabic numerals (after a punctuation mark,
without a dot or bracket) are supplied on the bottom of the page that features
the text section to which the footnote refers. They may contain less relevant
details, additional clarifications, etc. Footnotes are not used to list the biblio-
graphic sources of quotes or paraphrases given in the body of the text, since
it is bibliographic parentheses that are used for the purpose, which — as they
are related to the reference list and sources supplied at the end of the paper —
facilitate the monitoring of citation frequency in academic journals.

10. The appendices illustrating an academic exposition (tables and fig-
ures, facsimiles, images, etc.) are included at the end of the manuscript, and
their place in the text is marked with a corresponding numeral. If a table is
placed within the text, it must be positioned within the set margins.

11. The works cited are listed in a separate section under the title
Huiupana auinepaiuypa (Works Cited). This section is intended for decipher-
ing the bibliographic parentheses quoted in the text in abbreviated form. Bib-
liographic items (references) are listed in Cyrillic or Latin alphabetical order
of the surnames of the first or only authors in the way in which they were
mentioned in the in-text parentheses. The first to be described in alphabeti-
cal order of the surnames of the first or only authors are works published in
Cyrillic, and then bibliographic items are listed in alphabetical order of the
surnames of the first or only authors published in Latin script. If the paper was
written in a foreign language and in Latin script, the first to be described are
works published in Latin script, and then, in Cyrillic alphabetical order, works
published in Cyrillic script. If the description of a bibliographic item extends
to several lines, all the lines except the first are indented right by two charac-
ters (hanging paragraph) — the author selects Paragraph in the Format menu,
Hanging option, by 0.32 inches.

Every bibliographic item is a separate paragraph organised in different
ways depending on the type of work cited.

The South Slavic Philologist applies the MLA style of bibliographic de-
scription in the works cited section, except that the author’s surname is given
in small capitals (first a capital letter is typed, all others are in lowercase, that
text is shaded, and the Small Caps is selected in the Format menu, Font op-
tion), and the title of the separate publication is italicised.

Examples of such bibliographic style include:
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Monographic publications:

SURNAME, name of the author and name and surname of the other author
(if the book has several authors, the others are also listed in the
same order of appearance as in the book). Book title. Information on
the name of the translator, the editor, or another type of authorship.
Information on the edition or number of volumes. Place of
publication: publisher, year of publication.

Example:

Bemnn, Anekcangap. O jesuuxoj pupoou u je3utukom pazeuiliKy: TuHe-
suciuuyka uciiuiuuearsa. K. 1. 2. u3n. beorpan: Homurt, 1958.

[Munep, [Ipenpar, MunuBoj Ananosuh, Crnobonaun IlaBmoBuh, MBana
Antonnh, Mapuna Huxonuh, [ojunn BojBomuh, Jbynmmuna Ilo-
nosuh, Cpeto Tanacuh, bussana Mapuh. Cunitiaxca crocene pe-
yenuye y cagpemerom cpiickom jesuxy (penaxrop Ilpenpar [Tumep).
Hoeu Caxn: Maruua cpricka — beorpaa: MHCTUTYT 3a CPIICKH je3UK
CAHRY, 2018.

Phototypic edition:

SUrRNAME, name of the author. Book ftitle. Place of first publication, year
of first publication. Place of reprinted, phototypic edition: publisher,
year of reprinted edition.

Example:

Conaprun, [laBne. Ilomunax kruscecku. Benennja, 1810. Unhuja: Ha-
poanna Ooubnuorexa ,,/lp HBophe Haromesuh*, 2003.

Secondary authorship:
The South Slavic Philologist describes proceedings by editor’s or com-
piler’s name.

SurNaME, name of the editor (or compiler). Work title. Place of
publication: publisher, year of publication.

Example:

PanoBaHoBUR, Munopan (yp.). Cpiicku jesux ma Kpajy eexa. beorpan:
WuctutyT 3a cpricku jesuk CAHY — Cnyx0enun macHuk, 1996.

Manuscript:

SURNAME, name. Manuscript title (if it exists or if it has been given a
generally accepted name in scholarship). Place of origin: institution
where it is kept, call number, year of origin.

Example:
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Huxomun, JoBan. Ilecmapuya. TemumBap: Apxus CAHY y beorpany,
curH. 8552/264/5, 1780-1783.

Manuscripts are cited by foliation (e.g. 2a—3b), not by pagination, ex-
cept in the cases when the manuscript is paginated.

Contribution to a serial publication:
Contribution to a journal:

SurNaME, name of the author. “Text title in the publication”. Journal
title, number of volume or issue (year or complete date): pages on
which the text is printed.

Example:
IMunep, Ipeapar. ,,0 rpamMaTHIkuM 0coOeHOCTHMA OpojeBa y CPIICKOM

U JpyTUM clioBeHCKUM jezurmMma‘. [iac CAHY 6p. CCCXCIV/19
(2002): cTp. 99-114.

Contribution to a thematic volume of proceedings,

chapter in a monograph, etc.:

SurNnAME, name of the author. “Text title in the publication”. Name
of the editor or compiler. Proceedings title. Place of publication:
publisher, year of publication, the first and last pages of the paper.

Example:

Topran ITPEMK, dapunka. ,,Jomr o oOpanu npeanora y JeCKpUNTHBHUM
pEYHHUIIIMA CaBpEeMEHOT CpIcKoT jesuka™. ¥Y: Jbynmuma Ilomosuh,
Hojuun Bojsoauh, Motoku Homahu (yp.). V #pociuopy auneeu-
ciliuyKe ciaguciuuxe (300pHUK HAYYHUX pad0ea oeo0om 65 200uHa
arcueottia axademuxa Ilpeopaea Iluitepa). beorpan: DWIONOMIKA
¢axynrter Yuusepsurera y beorpany, 2015: ctp. 287-292.

Contribution to a newspaper:

SurRNAME, name of the author. “Text title”. Newspaper title date: page
number.

Example:

Crtwosun, Pana. ,,bocanunna je cprcku 6p3onuc. [Honuiuuxa 21. 1.
2010: ctp. 16.

Monographic publication accessible online:

SurNaME, name of the author. Book ftitle. <internet address>. Retrieval
date.
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Example:

VEeLtMmaN, K. H. Augmented Books, Knowledge and Culture. <http://
www.isoc.org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 2. 2. 2002.

Contribution to a serial publication accessible online:

SurNnaME, name of the author. “Text title”. Title of the periodical
publication. Date of the periodical publication. Name of the
database. <internet address>. Retrieval date.

Example:

Toir. A. “Teaching infopreneurship: students’ perspectives”. ASLIB
Proceedings. February 2000. Proquest <...> 21. 2. 2000.

Contribution to a lexicographic publication (encyclopedia,
dictionary, lexicon, etc.) accessible online:

PUBLICATION ABBREVIATED. Publication title. <Internet address>. Retrieval
date.

Example:
Enc. AM. Encyclopedia Americana. <...> 15. 12. 2008.

12. The sources are given under the heading 436opu (Sources) in a sep-
arate section after the Juiiupana nuitiepaiiypa section based on the same
principles of bibliographic description applied in the [Juiiupana nuitepainypa
section.

13. The summary, which should not exceed 10% of the paper length,
must be in Russian and English. The paper title should also be translated into
Russian and English. If the paper was written in a foreign language, the sum-
mary must be written both in Serbian and in English. If the author is not able
to provide a summary in Serbian, they should write a summary in the language
of the paper, and the editorial board will provide the translation of the sum-
mary into Serbian. After the summary, the keywords to the paper in question
should be supplied in the language of the summary.

14. The text of a paper for the South Slavic Philologist is written in
electronic form on an A4 page (21 x 29,5 cm), with 2,5 cm margins, new
paragraph indented by 1,5 cm, and a 1,5 line spacing. The text must be written
in Times New Roman font of 12 point size (this refers also to the text in the
tables), and the abstract, keywords, summary, works cited and footnotes must
be written in 10 point font.

15. Hard copy manuscripts should be submitted by January 15 for the
first issue or by May 15 for the second issue to the address: Ypehusauku
onbop Jyscrnocnosenckoe gunonoea, Uactutyt 3a cpricku jesuk CAHY, Kuaes
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Muxaunnosa 36, 11 000 beorpan. In addition to the hard copy of the manu-
script, the authors should also submit an electronic version of the manuscript,
identical to the hard copy, in Word format on CD or to the e-mail address
rajna.dragicevic@fil.bg.ac.rs or vladan.jovanovic@isj.sanu.ac.rs, specifying
that it is a manuscript for the South Slavic Philologist. The hard copy of the
manuscript may be replaced with an electronic version in PDF format.

The South Slavic Philologist Editorial Board






MHCTPYKIUS ABTOPAM I10 IIOJITOTOBKE PYKOITUCEI
K [NIEYATHU

1. XKypuan «tOxxHOCIaBSIHCKMI (HUIIONOT) MyOIHKYyeT OpUTHHAJbHBIC
Hay4Hble pabOThI U3 00JIACTH JIMHTBUCTHYECKON TEOPHH, CIaBIHCKOM (uiiomno-
T'HU, UCTOPUU M AUAJIEKTOJIOTUH F0KHOCIIABTHCKUX U JIPYTHX CIIaBSIHCKUX SI3bI-
KOB, ICTOPUH JITHIBUCTHKHU U POJICTBEHHBIX HAYYHBIX 00IacTeil, HayuyHyIo Kpu-
THUKY, XpPOHUKY U OHOIHorpaduio. Yske onmyOIMKOBaHHBIC HIIH MTPEIIOKEHHBIE K
MyOIMKayy B KAKOM-TM00 APYTroM H34aHUH padOThI HE MOTYT OBITH IIPUHSTHI K
nyonukanuu B «HOkHOCHaBSHCKOM (umonore». Ecnu paboTa Oblia mpounTaHa
Ha Hay4YHOH KOH(EpEeHIMHU B BUAE YCTHOTO JIOKJIaa (101 TAaKUM e HIH [10XO-
JKHM 3arilaBHEM), TaHHBIE 00 9TOM HY)KHO yKa3aTb B OTAEILHOM IIPUMEUaHHH,
KakK IPaBUJIO B CHOCKE B KOHLIE [IEPBOM CTPAHUIIBI CTaThH.

2. PaboThl MyONHUKYIOTCS Ha CEPOCKOM SI3bIKE, HA CKABCKOM W HEKaB-
CKOM JIUTEPaTypPHOM Hapeunu, KUPMIUIMLEH, a TAaKXKe Ha APYTUX CIABSIHCKUX
s3bikax. Eciu aBTop xenaet omyOauKoBaTh paboTy Ha cepOCKOM SI3bIKE JIATH-
HUILIEH, TO OH JOJDKEH 3TO NOAYEPKHYTh U 000CcHOBaTh. I10 oroBopeHHOCTH
C pENaKIMOHHOMN KOJUIETHEH paboTa MOXKET OBbITh OMyOJIMKOBaHA HA aHTJIUII-
CKOM, HEMELIKOM MIIH (hPAHITy3CKOM SI3BIKE.

Pyxonucek momkHa OBITH MPaBUIBHON C TOYKH 3pEHHUS MPaBOMUCAHUS,
TpaMMAaTHKH U CTHIUCTHKU. st pabot Ha cepOckoM s3bike B «HOkHOCHTA-
BSTHCKOM (u1010Te» IpuUMensietcs [lpasonuc cpnckoea jezuxka Mutpa [lemmu-
kana, Mosana EpkoBuua n Maro ITmkypuust (Maruna cprcka: Hosu Cag,
2010). Kpome opdorpaduyeckix HOpM, yCTaHOBICHHBIX JaHHBIM CIIPaBOY-
HHUKOM, B IIOJI'OTOBKE PYKOIIHCH K II€4aTH aBTOPBI JOJDKHBI COONIONATh U Clle-
JYIOLINE TIONOKEeHUS:

a) Ha3BaHUS OTAEIBHBIX MyOnuKanwii (MoHOTpadwii, COOPHUKOB, KYPHAJIOB,
CJIOBapei U T.I1.), yHOMHHAEMbIe B paboTe, meyaraloTcs KypcuBOM Ha TOM
A3BIKE U T€M aJI(aBUTOM, Ha KOTOPBIX OMyOJTMKOBaHA ITUTHpYyeMas ImyOIu-
Kalysi, He3aBUCUMO OT TOTO, UJIET JIM Pe4b 00 OpUTMHAJIE W TIEPEBOAE;

0) JKemaTeIbHO IUTUPOBATh COTIACHO OPUTHHAIBLHOMY TEKCTY M a(aBuTy, a
€CJIN IUTHPYETCS IepeBoaHas padoTa, B COOTBETCTBYIOIIEH CHOCKE HA0
natb bubnuorpaduyueckne JaHHbIE 00 OpUTHHAJIE,
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B) MHOCTPaHHbIE HUMEHA B CEPOCKOM TEKCTE MUIIYTCS B TPAHCKPHUIILUH (IIpHU-
crocoOJieHO K cepOCKOMY SI3BIKY) COIVIAaCHO INpaBHJIaM CIIPaBOYHHKA
Ilpasoiiuc cpiickoea je3uka, a IpA NEPBOM YIOMHHAHUH MHOCTPAHHOTO
MMEHHU B TEKCTE B CKOOKaX yKa3bIBae€TCS OPUTHMHAJIbHOE HAIMCaHUE, 32
UCKJIIOYEHHEM CIIy4aeB, KOrJa UMs IUPOKO u3BecTHO (Hampumep Hoam
YoMCKH) WK KOTJIa OPUTHHAIBHOE MM ITUIIETCS TaK ke, KaK B cepOCKoM
a3bike (Harpumep Ounnn @. GopTyHATOB);

r) pamuins aBTopa B CKOOKax MPUBOJUTCS B OPUTHHAIBHOW (opMe U THCh-
MoM, Hanpumep, (BEmh 1941), (KaroLak 2004);

1) LuTarel U3 npou3BeneHN HA MHOCTPAHHBIX S3bIKaX, B 3aBUCHMOCTH OT
BBINIOJTHSIEMOH MMHU (YHKIHMH, MOTYT NPHBOIUTHCS HAa OPUTHMHAIBHOM
S3bIKE WM B NIEPEBOZE, OOHAKO HEOOXOANMO MOCIIEN0BATENbHO MPUACP-
JKUBAThCS OAHOTO M3 YKa3aHHBIX CIIOCOOOB IIMTUPOBAHUS; €CIIM LIUTATHI
IpUBEIEHBI Ha S3bIKE OPUTHHAJIA, aBTOP B CHOCKE MOXKET J1aTh UX Iepe-
BOT;

3. Pykonucek paboThl WM UCCIENOBaHUS JIOJDKHA COAEpIKATh CIEIyIOo-
IIME SIIEMEHTHI: a) 3ariaBue padoThl, 0) UM U hamMuIuio aBropa, apduina-
LIUI0, B) aHHOTAIIMIO, T') KJIFOUEBBIE CII0BA, 1) TEKCT PaOOTHI, €) CTUCOK JTUTEpa-
TYPBI U HCTOYHHKOB, €) PE3IOME U KJIIOUEBHIE CJI0BA HA PyCCKOM U aHIJIMHCKOM
s3pIkax. [Topsaaok smemMeHToB omkeH coOmonarees. PaboTsl, IpeacTaBisio-
mye KpaTKhe COOOMIEHHs, MaTepuallbl, PEeH3U! U T. 1., KPOME OCHOBHOTO
TEKCTa COZIepXKaT UM aBTOpa, adGHUIMAINIO, HIEKTPOHHBIN aJpec aBTopa
Ha3BaHHUE pabOTEHI.

4. 3arnaBue CTaThH JOJDKHO KaK MOXKHO BEpHEE U TOUHEE OTpakaTh CO-
Jepkanue pabotbl. B mHTEpecax aBTOpa MCIOJIB30BATH MOAXOJSIINE CIIOBA
JUIS MHIEKCAllu M MoucKa. Ecny B 3ammaBuu HET TaKUX CIIOB, JKENaTeJIbHO
npruOaBUTh K HEMY TOZ3aroJIOBOK. 3ariaBue (M MOA3arolIoBOK) MULIYTCS Ha
CepeArHE CTPAaHULIBI IPOIHCHBIMU OyKBaMH.

5. Ima u dammius aBTOpa B MCCIENOBAaHUAX U CTAThSIX YKa3bIBAIOTCS
HaJl 3amJ1aBUeM, BEIPOBHEHHBIE T10 JIEBOMY Kpalo, a B PELICH3UAX B KOHIIE TEK-
cTa, BRIPOBHEHHBIE 110 TIPAaBOMY Kparo, KypcuBoM. Imena n pamummm oteye-
CTBCHHBIX aBTOPOB BCCra IIPUBOIAATCA B OpHFHHaHBHOfI (1)0pMe HE3aBUCUMO
OT sI3bIKa, Ha KOTOpoM pabora HanucaHa. HazBanue u Mecto padotsl (addu-
JUSIIKS) YKa3bIBalOTCS MO MMeHeM M (pamunueit aBropa. Ha3Banus ciox-
HBIX OpPraHU3aluil JOJDKHBI OTPaXaTh UEPAPXHIO UX CTPYKTYPHI (HampuMep:
VYuausepcutet B HoBu-Cane, punocodckuii paxynsreT, oTaeaeHne cepOocKkoro
A3bIKa ¥ JUHTBUCTHKH). Eciau ecth Goree, 4eM OOWH aBTOp, NOKHO OBITh
YKa3aHO U3 KaKOTO YUPEXKIACHUS KaX bl U3 yKa3aHHBIX aBTOPOB. J0IKHOCTh
U 3BaHHE aBTOpa He yKa3biBatoTcs. CiryKeOHbIH afpec H/nin aapec 3IeKTPOH-
HOHM TOYTHI aBTOpa JAIOTCS B CHOCKE, CBS3aHHOW C (paMHIIMEH aBTOpa 3BE3-
noukoil. HazpaHne u HOMep IPOEKTa, T.€. HA3BAHUE MPOrpaMMBbl, B PaMKax
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KOTOPOW BBIMIOJIEHA pa0oTa, a TakKe Ha3BaHUE YUPEKACHHS, MPOQHUHAHCH-
POBABIIIETO MPOEKT WM MPOrpaMMy MPUBOIATCS B OTACIbHOW CHOCKE, CBS-
3aHHOM JBYyMsI 3BE3JI0YKAMH C 3arilaBUEM CTaThU. B XpOHHKAax, pereH3usx
U KPUTUKE UMs aBTOpa, adGUIUsIus MPUBOAATCS MOCIE TEKCTa XPOHHKH,
peleH3un Wi KpUTHKU. Ha3BaHue mpoekTa, B paMKax KOTOPOTO BO3HUKIA
XPOHHMKA MJIM KPUTHKA, IPUBOJAUTCS B OTACIBHON CHOCKE, CBI3aHHOU JBYyMS
3BE3704KaMHU ¢ aPriInaIuei.

6. B anHOTanmu, KoTopas JOJDKHA OBITh HAllMCaHA Ha SI3bIKE PabOTEHI,
HAJIO0 CKaToO MPEJCTaBUTh MPOOIEMY, [1e)Tb, METOMOJIOTHIO U PE3YJIbTaThl Ha-
YYHOTO HCClienoBaHus. PekoMeHyeMblii o0beM anHotanuu ot 100 mo 250
cioB (OHa MOXET OBITh M KOpOUE, €CJIH STO COOTBETCTBYET OOBEMY W IPH-
poze paboThl). AHHOTAIMS JOJDKHA HAXOAMTHCS MOJ 3ariiaBueM paboThl, Oe3
obosnauenus Caowcemax (Annomayust), TaKUM 00Opa3oM, YTOOBI JIEBOE TTOJIE
MMEJIO OACTYN | CM [0 OTHOUIEHUIO K OCHOBHOMY TEKCTY (T.€. OIMHAKOBBIH
OJICTYI KaK y TIEpBOT0 ab3alia OCHOBHOTO TEKCTa).

7. KiroueBble clioBa — TEPMUHBI WIIN BBIPKEHHUSI, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT
Ha COBOKYITHYIO ITPOOJIEMAaTHKy UCCIIEIOBAHUS, UX YKCIIO HE JIOJDKHO TPEBBI-
math 10. PexkomengyeTcs onpenensiTe UX Mpy IMOMOIIHN CTIEHHAIbHBIX TEPMU-
HOJIOTMYECKHX CIIOBApE, a YUUThIBask BOBMOXKHOCTh OoJiee JIETKOTO MTOMCKA,
B MHTEpecax aBTOpa, YTOObI YACTOTHOCTDH KIIIOUYEBBIX CJIOB ObLIa KaK MOXKHO
6oree BrIcOKO. KimroueBpie ciioBa MpUBOAATCS Ha SA3bIKE, HA KOTOPOM HaIH-
cana anHoTanus. OHU OPUBOAATCS [IOJ] aHHOTALMeH ¢ 0003HaYeHueM Koyune
peuu (Kniouesvle croea) TakuM 00pa3oM, 9TOOBI JIEBOE T0JIe OBIJIO BRIPOBHE-
HO C JICBBIM IOJIEM aHHOTALHH.

8. bubnuorpaduueckas mapeHTes3a, Kak BCTAaBJICHHOE COKpAIlCHHE B
TEKCTe, OTCHUIAOIIEEe K TIOJTHBIM OnOmuorpadguueckuM JaHHBIM O ITUTHPYe-
MOM IIPOU3BCACHUHU, ITPUBCICHHOM B KOHIIC pa60TI)I, COCTOUT U3 OTKPLIBArO-
e ckoOKH, (paMuiTiu aBTOpa (MaJbIMK 3aTIaBHBIMHU OyKBaMH), TO/1a TyOIH-
KAl LUTHPYEMO# paboThl 1 0003HAYEHUS CTPAHMIIBI, OTKYy/a UTaTa Oblia
B3STa M 3aKPBIBAIOIICH CKOOKH, HAPHMEP:

(VBum 1986: 128) s Wsun, [TaBne. Cpncku napoo u
oubnuorpaduueckoit  mweeos jesuk. 2. u3a. beorpan:
€JIMHHUIIBL: Cpricka KiHKeBHa 3a/1pyra, 1986.

Ecnu nutupyeTcs HeCKOIBKO COCETHIX CTPAHUI] OHOW M TOM ke pabo-
ThI, IPUBOIATCS HUGPHI, OTCHUIAIONIUE K TIEPBOH U MOCICIHEH ITUTHPYEMOi
CTpPaHHUILIE, a MEXKAY HUMU CTABUTCS TUPE, HAIIPUMED:
(Bun 1986: JUTSt WBun, [1aBne. Cpncku napoo u

128-130) oubnuorpaduyeckoit  mweeos jesuk. 2. u3a. beorpan:
€IMHHUIIBL: Cpricka KiMKeBHa 3a1pyra, 1986.
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Ecnu nutupyeTcst HeCKOIBKO HECOCETHUX CTPAHUI] OTHOM U TOM XKe pa-
60TbI, U(PHI, YKA3bIBAIOIINE HA CTPAHULIBI IUTUPYEMOM pabOoThI, pa3aens-
I0TCS 3aI5TON, HallpUMeEp:

(Bun 1986: 128, nmns WBun, [laBne. Cpncku napoo u
130) oubimorpadudeckoin  rweeos jesuk. 2. n3n. beorpan:
E€IMHHAILIBL: Cpricka KiMKeBHa 3a1pyra, 1986.

Ecnu peus nper 00 MHOCTpaHHOM aBTOpE, BHE MApEHTE3bI JKENaTeIbHO
TPaHCKPHOMPOBATh MMS HA S3bIK, HA KOTOPOM paboTa HamucaHa, HalpuMep
Ioxeiime Mepou (Llejmc Mapdn) na James J. Murphy, onHako B mapeHTe3e
(bamMuvs JOIDKHA MPUBOJUTHCS B OPUTMHAIBHOM (hopMe W TTHChMOM, HalpH-
Mmep:

(MurpHY 1974: TS MURPHY, James J. Rhetoric in
95) oubmmorpaduueckoit the Middle Ages: A History of
€IMHHAILBL: Rhetorical Theory from Saint

Augustine to the Renaissance.
Berkeley: University of California
Press, 1974.

Korzna B paboTe yrmoMuHaeTcsi HECKOJILKO HCCIIEI0OBaHUH, Oy OJIMKOBaH-
HBIX OHUM U TE€M K€ aBTOPOM B OJHOM IOy, B OnOIrorpaduaeckoii cChUIKE B
TEKCTEe HaJ0 COOTBETCTBYIOLIEH OyKBOil andaBuTa yTOUHUTE, O Kakoi OMOIH-
orpau4eckoll eANHUIIE U3 OKOHYATEIBHOTO CIUCKA JIUTEPATYPbl UIET Peub,
Hanpumep (MURPHY 1974a: 12).

Ecmn y 6ubnmmorpaduaeckoro NCTOYHUKA JIBA aBTOpPA, B BCTABICHHOM
OubnrorpaduyecKoi CchblUTKe yYKa3bIBAOTCS (paMUIIMK 000UX aBTOPOB, C TEM
9TO (haMUIIHSI IEPBOTO aBTOPA MHUIIETCS MAIBIMH 3arJIaBHBIMU OyKBaMH, a da-
MUJIUS IPYyTOro OOBIYHBIM MIPU(TOM, HAIPUMED:

(ITurtep, Knaju JUTST [unep, [Ipenpar, ean Knaju.
2013) oubnmmorpaduueckoit  Hopmamusna epamamuxa cpnckoe
€IUHULIBI: jesuxa. HoBu Can: Marumna cpricka,
2013.

Ecnu y 6ubnuorpaduueckoro ucTouHuka OOJblle, 4eM JBa aBTopa, B
BCTaBJICHHOH OnOmuorpaduueckor cChlTke yKa3bIBaeTcs (paMuiIus epBOTo
aBTOpa, B TO BpeMs Kak (DaMUJIMK OCTATBHBIX aBTOPOB 3aMEHSIOTCS COKpaIle-
HUEM H JIp., HalIpUMeED:

(Bun u np. IS WBwun, [1asne, MBan Kiaju, Murap
2007) oubnuorpapuueckoit Ilemmkan u bpanucnas bpoopuh.
€IMHHUIIBL: Cpncku jesuuku npupyynux. 4. u3.

Beorpan: beorpazacka kmura, 2007.

Ecnu 13 KOHTEeKCTa O4E€BUAHO, KAKOW aBTOp LUTHUPYETCs win nepedpa-
3upyercs, B OMOIuorpaguuecKoil cChllke B TEKCTE HE HY>KHO YKa3bIBaTh €ro
(hamunio, HapuMep:
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CoracHo uccienoBanuio Mepou (1974: 207), mepBblii COXpaHUBIIUNCS TpaKTaT W3
9TO0i 001acTH cocraBmi GeHenukTHHEN Andepuk u3 Monte Kaccuno Bo Bropoii nonosute X1
BEKa.

Ecnu B mapenTese ykaspiBaeTcs Ha pabOTHI IByX WM OOJIbIIIE aBTOPOB,
JTAHHBIE O KaXKJI0W MOCIIEAYIONICH paboTe OJKHBI OBITh Pa3/IeCHBI TOUKOM C
3amsaToi, Harpumep: (bEnh 1958; CTEBAHOBUR 1968).

9. CHocku, ob6o3HaueHHbIe apabckumu 1mdpamu (3a opdorpadude-
CKHM 3HaKOM, 0€3 TOYKH WJIH CKOOKH) AAF0TCS B KOHIIE CTPAHUIIBI, HA KOTOPOH
HaXOUTCSI YacTh TEKCTa, K KOTOPOMY OHa OTHOCUTCS. OHU MOTYT CoAep KaTh
MEHEC BAXXHbIC ACTaJIU, JOIIOJHUTCIIbHBIC OG’I))ICHCHI/IH u T.n. CHOCKH HE HC-
MOJIB3YIOTCA JJIS1 TOTO, 9YTOOBI TPUBOANUTE OMOIHOTrpaddecKke HCTOYHUKH ITH-
TaT, TaK KakK JJIs 3TOTO CIyXart OnbmuorpadudecKue mapeHTesbl, CBI3aHHBIE C
CIHMCKOM JIUTEPATYPbl U HCTOUHUKOB B KOHIIE Pa0OTHI, U TEM CaMbIM 00Jerya-
0T aHAJIN3 HUTUPYEMOCTHU B HAYYHBIX XXYypHajlax.

10. UnmrocTpupyroIye HayqYHOE U3JI0KEHUE MPUIOKEHUS (TabIuIsl U
rpaduku, hakcumMuIe, pUCYHKH U T.I1.) IPUJIAraloTcsl B KOHIE TEKCTa PyKo-
MMUCH, a UX MECTO B TEeKCTe 0003HaYaeTCsi COOTBETCTRYOIIEH nudpoi. Ecnm
BHYTPH TEKCTa HAXOIUTCS TAaOIMIA, TO OHA JOJKHA OBITH OMEIEHA BHYTPH
Ha3HAUYECHHBIX TOJICH.

11. [utupoBaHHas TUTEpaTypa MPUBOAUTCSA B OTAEIHLHOM pasjese Moj
3armaBueM [{umupoeannas aumepamypa (Lumupana numepamypa). B atom
pasnene paciu@pOBBIBAIOTCS MPUBEACHHBIC B TEKCTE B COKPAICHHOM BHJIE
oubnuorpaduueckue napeHtessl. bubnuorpaguyueckue eAMHULBI TPUBOAATCS
B KUPUIUTHYECKOM, T.€. JIATHHUYECKOM aJI()aBUTHOM CITUCKE TIO PaMUIINU nep-
BOTO WJIM €JIMHCTBEHHOTO aBTOpa B TOW ()OopMe, B KOTOPOU OHA MPUBOIUTCS
B niapeHTe3e B TekcTe. CHavana B aj(aBUTHOM MOPsAKe GaMHUIUU IEPBOTO HITH
€IMHCTBEHHOT'0 aBTOPA OIUCHIBAIOTCSI pabOTHI, 01Ty OMKOBaHHBIE HAa KHPWILIHLIE,
a motoM B an()aBUTHOM MOPSAKE JIATUHUIB! (aMIJIMH TIEPBOTO WM €IHH-
CTBEHHOTO aBTOpA OIHCHIBAIOTCS pabOThI, OMyOIMKOBAHHBIC HA JIATUHHIIE.
Ecnu pabota HanrcaHa Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE JIATWHUIICH, CHavYana B anda-
BUTHOM TOPSAJKE JaTHHUILIBI IPUBOIATCSA OMYOJIMKOBaHHBIC HA JIATHHUILIE Pa-
0O0TBI, a TOTOM B a1()aBUTHOM MOPSIKE KUPUIUIHLBI OITyOUKOBAaHHBIC KHPHII-
muriedt m3ganusa. Ecmu onmcanme OmOmuorpaduyIecko eIUHHUITBI 3aHMMAeT
HECKOIIbKO CTPOK, BCE CTPOKH, IOMUMO MEPBOW OTCTYMAIOTCS JAByMs1 OYKBEH-
HBIMH MeCTaMU (BUCS4ast CTPOKa) (Hajo BeIOpaTh AO3al], MEHIO (JOPMAaTHPO-
BaHUs, oIy Bucsuas ctpoka, onctym 0,32).

Kaxmass 6ubnmmorpadudeckas eIuHUIA MPEICTABIAET COOOH OTIEIb-
HBII a03all, KOTOPBIF OpraHU3yeTCs Pa3TUNYHBIMU CIIOCOOAMU B 3aBUCUMOCTH
OT BHUJIa IUTHPYEMOTO HCTOUHHKA.

B «lOxHOCnaBsHCKOM (prstonorey 1iist OHOIUOrpaduuecKoro ONMCcaHus
IIATAPOBAHHOHN JIUTEPATYPHI IPUMEHSICTCS CIIO0Cc00 OnbImorpaduaecKoro mu-
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tupoBanusit MLA (Modern Language Association’s Style — Works cited), c Toi
pasHuLe, 9To paMuIIKs aBTOpa MPUBOTUTCS MaJIBIMH PONMCHBIME OYKBaMHU
(cHawama meyaTaeTcs MPOMKMCHAsE OyKBa B Hadajle, OCTaJbHbIC MaJlble, (haMu-
JIUs BBIJIGNISETCS U TIOTOM BhIOMparoTcst Masble npornucHbie B MeHIo Dopmar,
omuus Lpudr), a 3armaBue oTACTBHON MyOIHKALIMU IPHBOTUTCS KPYCHBOM.

[Tpumeps! Takoro Bua OMOIHOTpadIecKOro MUTHPOBAHMSI BKITFOYAIOT:

MoHorpagudeckoe u3ganue:

damuIHS, UM aBTOpa, U UMS U (paMUIIust Ipyroro aBTopa (eciu y KHU-
I'l HECKOJIBKO aBTOPOB, NPUBOIATCS U OCTaJIbHbBIE B TOH IIOCIENO-
BaTeJIbHOCTH, B KaKOl OHM MPHUBEACHBI B KHUTE). 3aznasgue KHuzu.
JlaHHBIE O TIEPEBOMYMKE, PENAaKTOpPEe WM O KaKOM-ITHOO Jpyrom
BUZE aBTOpcTBa. JlaHHBIE 00 M3MaHMM WM YUCIy TOMOB. MecTto
W3JaHMs: U3J1aTelb, TO/ U3aHMs.

ITpumep:
BbeEmr, Anekcaunap. O je3uukoj upupoou u jezuukom pazeuitiKy. auHe-
suciuuyka uciiuiuuearsa. K. 1. 2. m3n. beorpan: Homur, 1958.

[unep, Ilpenpar, MumuBoj AnanoBuh, Cnoboman IlaBmoBuh, MBa-
Ha Antonuh, Mapuna Huxonmuh, [lojuun Bojsomuh, Jbyammna
[Momosuh, Cpero Tanacuh, busbana Mapuh. Cunitiakca croscene
peuenuye y cagpemerom cpiickom jezuxy (pemakrop Ilpenpar Ilu-
niep). HoBu Cax: Maruma cpricka — beorpaa: MHCTUTYT 3a cpricKu
jesux CAHY, 2018.

@doToTUNINYECKOE U3TAHHE:

OAMWIMSA, UM aBTOpa. 3aenasue kHuzu. MecTo mepBoro n3gaHusl, Toj
MePBOTo M3aHui. MecTo penpuHTHOTO, (POTOTUITMIECKOTO U3/a-
HUS: U3[1aTelb, TO PEIPUHTHOTO U3AAHMUSL.

ITpumep:
Conapun, [TaBne. [Homunax xrouscecku. Benenuja, 1810. Muhuja: Ha-
pomHa 6ubnmoreka ,,JIp Hophe Haromeruh*, 2003.

BropuuHoe aBTOPCTBO:

B «lOxHOCHaBsHCKOM (pHIonOTe» COOPHUKH HAyYHBIX TPYOB OIHCHI-
BaIOTCSI 10 UMEHU PEAKTOPa UM COCTABUTEIIS.

damMunms, UM pefakTopa (Wi cocTaBuTens). 3aznasue coopruka. Me-
CTO W3/IaHUS: U3/1aTeNb, TO U3IaHUS.

IIpumep:
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PanoBaHoBUER, Munopan (yp.). Cpiicku jesux na kpajy eexa. beorpan:
Wuctutyt 3a cprcku jesuk CAHY — Crnyx6enu rmacHuk, 1996.

Pykonuce:

OAaMUIMA, uMs. 3aenasue pykonucy (€CIU OHO CYIIECTBYET WU €CITU B
HayKe OHa MOoJy4uIia oOIIenpuHATOe Ha3BaHue). MecTo co3aHus:
VYupexneHue, B KOTOPOM OHA XPAHUTCS, CATHATYPa U TOJ CO3TIaHMS.

ITpumep:
Huxonun, JoBan. Ilecmapuya. Temumsap: Apxus CAHY y Beorpany,
curH. 8552/264/5, 1780-1783.

Pyxonucu nutupyores o Hymepanuu (Hampumep 2a—30), a He 1o ma-
THHAIUH, 32 HCKIIFOYCHUEM TeX CIIy4aeB, €CJIM Y PYKOIIUCH €CTh MarvHalus.

Pa0oThbI B cepuiiHbIX M3TAHUAX:
Padora B :xypHase:

OAMWIMS, UMS aBTOpa. «3ariaBue TeKCTa B MyOnuKanwm». Hazgsanue
JCypHana, HOMEpP BBIITyCKa WM ToMa (TOJ UJTH TOJIHAS /1aTa): CTpa-
HUIIBI, HA KOTOPBIX HAXOAUTCS TEKCT.

[Tpumep:
[Munep, [Ipeapar. ,,O rpaMaTHYKUM OCOOCHOCTHMA OpOjeBa y CPIICKOM

U IpYTUM cloBeHCKUM jesunmMa‘. [rac CAHY 6p. CCCXCIV/19
(2002): cTp. 99-114.

Pa6GoTra B TeMaTHYeCcKOoM COOpPHHKeE, INIaBa MOHOTPa(uu, H T.IL.:

damunus, uMms aBropa. «3ariaBue TeKcTa B myonukauum». MMs penak-
TOpa wiu coctaButens. Hazsanue coopruxa. Mecto u3naHus: U3-
JlaTesb, TOMI M3AaHUsA, TIepBas U IMOCIEIHIS CTpaHuIa PadOoTHI.

ITpumep:

I'optan IIPEMK, [apuHKa. ,,Jom o oOpaau npeanora y AeCKPUIITUBHUM
pPEYHHIIIMA CaBPEMEHOT CpIicKor je3mka™. ¥Y: Jbymmuia [lomosuh,
Hojuun Bojeoauh u Moroku Homahu (yp.). V épocitopy auneeu-
cilluyKe caaguciuuxe (300pHUK HAyYHUX padoea oeooom 65 200ura
arcusotia axademuxa Ilpedpaza Iluiiepa). beorpan: @umononrku
dakynrer Yausep3utera y beorpamy, 2015: ctp. 287-292.
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I'azeTHas craTrba:

dOaMUIMs, UMs aBTOpa. «3araBue TekcTa». Hazeanue eazemwl nara:
HOMEp CTPaHMIIBI.

ITpumep:
Crtwosun, Pana. ,,bocanunna je cprcku 6p3ommc. lHonuiuuxa 21. 1.
2010: ctp. 16.

Monorpaduyeckoe u3ganue J0CTyIIHOE OHJIANH:
damunus, UMs aBTopa. 3aerague Knueu. <UHTEpHET anpec™>. [lara 3a-
TPY3KH.
[pumep:
VertMmaN, K. H. Augmented Books, Knowledge and Culture. <http://
www.isoc.org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 2. 2. 2002.

PaGora B cepuiiHOM M3IaHUH JOCTYIHOM OHJIAIH:
dAMUIMS, UM aBTOpa. «3araBue TeKCTay. Hazsanue nepuoouiecko2o
uzoanus. Jlata nepuoandeckoro n3nanvs. Hazpanme 0a3pl JaHHBIX.
<HMutepHeT aapec>. [lara 3arpys3ku.
ITpumep:
Torr, A. “Teaching Info-preneurship: students’ perspective”. ASLIB
Proceedings. February 2000. Proquest. <...>. 21. 2. 2000.

Marepuajbl B JeKcuKorpaduueckoil myoauxanuu (AHIHMKJIONE-
AUHM, cJI0Bape, JIEKCUKOHE, U T.I.), TOCTYITHOH OHJIANH:

COKPALIEHUE NIYBIUKALMU. Hazeéanue nybruxayuu. <UHTEPHET aipec™>.
Jara 3arpy3ku.
ITpumep:
Enc. Am. Encyclopedia Americana. <..>15. 12. 2008.

12. Ucrounuku mpuBOASTCS 1On 3arnaBueMm Hcmounuxu (M3eopu) B
OTIIEIIFHOM pazfiesie Tocie paznena [{umuposannas aumepamypa 10 TEM e
MpUHOKIAM OnOmrorpaduaecKoro OnucaHus, IPUMEHsIeMbIM B pasaene L{u-
MUpoBanHas iumepamypa.

13. Pesrome, He mpesbimaromiee 10% MHBI Beeil paboOTHI, JTOIKHO

OBITH HANMMCAHO HAa PYCCKOM W aHTIIMHCKOM si3bIkax. U 3armaBue paOOTHI Tak-
JKe CIICAYET MePEeBECTH Ha PyCCKUN M aHTIINHACKUH s13bIku. Ecin paboTta Hamm-
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CaHa Ha MHOCTPAHHOM A3BIKC, PE3IOMC TOJIZKHO OBITh HAITKCAHO HA Cep6CKOM
W aHIIMHACKOM sI3bIKaX. Ecim aBTOP HE MOXKET 00ecreynTh MepeBoa pe3roMe
Ha C€p6CKI/Iﬁ A3BIK, OH JOJIDKCH HAIMCaTh €ro Ha TOM A3BIKE, HAa KOTOPOM Ha-
nucaHa pa60Ta, a peaaknus obecreuut epeBoOa pC3rOME Ha Cep6CKI/Iffi SA3BIK.
Ilocne PE3rOME HAA0 MMPUBECTU KIIFOYCBLIC CJIOBA IJI1 TaHHOU pa60TBI.

14. Tekct paboter mansa «HOkHOCTABSHCKOTO (hHyonoray mUINeTcs B
aneKTpoHHOU popme Ha cTpanule popmara A4 (21 x 29,5 cm) ¢ nomsmu 2,5
CM, OJICTYIIOM HOBOTO a03ama 1,5 cM u MexxcTpounuM uHTepBajom 1,5. [lpu
HalMCaHWU TEKCTa HAJO MoJb30BaThes mpudrom Times New Roman, Kerib
12 (370 KacaeTcst M TeKCcTa BHYTPH TaONHI), a AJIS aHHOTALUH, KIIFOYEBBIX
CJIOB, LIUTUPOBAHHOM JIUTEPATYPhl U CHOCOK Kerb 10.

15. HaneuaranHble pyKONUCH CIEAYET OTNPABIATH J0 15 sitHBaps and
TIEPBOTO HOMEPA WiTH 10 15 Mast 17151 BTOPOTO HOMepa Io CIEAYIOIEMY aIpecy:
VYpehupauku onbop Jyscnocnoserckoe gunonoea, NHCTATYT 3a CPIICKU je3UK
CARY, Kuae3 Muxanmnoa 36, 11000 beorpaz. [TomuMo megatHo# BepcHu py-
KOIIMCH, HEOOXOIMMO OTIIPABUTH M TOXKIECTBEHHYIO MIEUYATHOMN 3JIEKTPOHHYIO
BepcHio pykonucH B ¢popmare Word Ha KOMITAKT-IAMCKE WITH TI0 JIIEKTPOHHOM
moute rajna.dragicevic@fil.bg.ac.rs wmimu vladan.jovanovic@isj.sanu.ac.rs,
C OTMETKOH, YTO Pedb HAET O PyKONHCH s KypHana «HOKHOCTaBsTHCKUHA
¢umomnory. [ledaTHast Bepcusi pyKOITUCH MOXKET OBITh 3aMEHEHa AIEKTPOHHON
Bepcuelt B hopmare PDF.
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